
Zmluva o poskytovaní služby 
uzatvorená podľa ustanovení § 269 ods. 2 zákona č.513/1991 Z. z. Obchodný zákonník, v znení 

neskorších predpisov (ďalej len "zmluva")

Článok 1. Zmluvné strany

1.1. Objednávateľ:
Názov:
Adresa:
Zastúpený;

Mestská časť Bratislava-Petržalka
Kutlíkova 17, 851 02 Bratislava 
ing. Ján Hrčka, starosta

Bankové spojenie: Primá Banka Slovensko, a.s.
Číslo účtu: SK41 5600 0000 0018 0059 9001
IČO: 00 603 201
DIČ: 2020936643

(ďalej len „objednávateľ"}

1.2. Dodávateľ:
Obchodné meno:
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
IBAN:

WASCO - družstvo
Strojárenská 10, 976 46 Valaská 
Zdenka Demeterová, predseda 
48 079 707 
2120009364
SK2120009364
Slovenská sporiteľňa, a. s.
SK21O9OO 000000 5071640745

Družstvo je zapísané v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Dr, Vložka 
číslo: 472/S, zo dňa 14.03.2015 a taktiež v registri sociálnych podnikov vedenom MPSVaR SR pod číslom 
Osvedčenia O1O/2O19_RSP zo dňa 2.5.2019 o priznaní štatútu registrovaného sociálneho podniku ako 
druhu registrovaného sociálneho podniku: Integračný podnik.
(ďalej len „dodávateľ"}

(spolu aj ako „zmluvné strany")

Článok II. Úvodné ustanovenia

1. Objednávateľ ako verejný obstarávate!' v rámci plnenia svojich úloh obstaráva poskytnutie plnení 
postupom stanoveným zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon").

2. Túto zmluvu uzatvára objednávateľ s dodávateľom v súlade s § 1 ods. 13 písm. u/ Zákona.
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3. Dodávateľ prehlasuje, že je oprávnený na vykonávanie činnosti podľa tejto zmluvy, službu poskytne 
osobne, vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť a vlastné náklady za podmienok dohodnutých 
v tejto zmluve.

4. Objednávateľ je orgánom verejnej správy a územnej samosprávy.

Článok III. Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok dodávateľa poskytovať objednávateľovi opakovane bez 
priebežných objednávok službu, ktorou je pranie a čistenie bielizne (ďalej len „služba") , v rozsahu 
uvedenom v tomto článku a objednávateľ sa zaväzuje za riadne poskytnutú službu v súlade s touto 
zmluvou zaplatiť dodávateľovi cenu podľa čl. VI. tejto zmluvy, a to všetko za podmienok dohodnutých 
v tejto zmluve.

2. Praním a čistením bielizne sa pre účely tejto zmluvy rozumie : pranie, dezinfekcia, sušenie, žehlenie, 
triedenie, skladanie a balenie bielizne.

3. Bielizňou sa pre účely tejto zmluvy rozumie bielizeň, ktorá je špecifikovaná v prílohe č. 1 tejto zmluvy.
4. Súčasťou poskytovania služby dodávateľom je aj doprava bielizne t. j. naloženie a odvoz znečistenej 

(použitej) bielizne a dovoz a vyloženie vypratej čistej bielizne na určené miesto (pracovisko 
objednávateľa).

5. Predpokladané množstvo bielizne, ktoré má byť vyprané a čistené v zmysle tejto zmluvy počas doby jej 
platností uvedenej v čl. VII. bod 2. tejto zmluvy sú špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy.

6. Zmluvné strany:
a/ akceptujú, že predpokladané množstvo bielizne bolo určené pre účely stanovenia predpokladanej 
hodnoty zákazky pre verejné obstarávanie v zmysle § 6 Zákona a nebudú ho považovať za záväzné zo 
strany Objednávateľa;
b/ sa dohodli, že dodávateľ bude realizovať plnenie tejto zmluvy podľa skutočného prevzatého 

množstva bielizne;
c/ sa dohodli pre prípad, že počas platnosti tejto zmluvy budú Objednávateľom odovzdané menšie 
množstvá bielizne ako sú uvedené predpokladané množstvá bielizne, dodávateľovi nevzniká nárok na 
plnenie tejto zmluvy v rozsahu predpokladaného množstvá bielizne uvedeného v prílohe č. 1 tejto 
zmluvy;
d/ sa dohodli, v prípade, že Objednávateľ počas platnosti tejto zmluvy bude potrebovať odovzdať 
väčšie množstvo bielizne (v porovnaní s predpokladaným množstvom bielizne) a/alebo vínom 
časovom intervale ako je uvedené v čl. IV. tejto zmluvy (požiadavka vyplývajúca z nepredvídateľných 
okolností napr. zhoršená epidemiologická situácia a pod.), dodávateľ poskytne službu, ktorá je 
predmetom tejto zmluvy do 48 hodín od obdržania písomnej požiadavky Objednávateľa, a to za 
podmienok dohodnutých zmluvnými stranami v tejto zmluve ako mimoriadne plnenie.

Článok IV. Spôsob plnenia predmetu zmluvy

1. Miestom zhromaždenia a odovzdania znečistenej bielizne dodávateľovi a miestom dovozu čistej 
(vypranej) bielizne dodávateľom je adresa: Ondreja Štefanka 6, 851 01 Bratislava. Objednávateľ je 
povinný zabezpečiť dodávateľovi bezproblémový prístup k tomuto miestu prevzatia a odovzdania 
bielizne (vrátane prístupu motorovými vozidlami).

2. Objednávateľ odovzdá znečistenú bielizeň dodávateľovi na mieste určenom v bode 1. tohto článku a 
Dodávateľ odovzdá čistú bielizeň objednávateľovi na mieste určenom v bode 1. tohto článku vo vopred 
dohodnutý pracovný deň a v dohodnutom čase. Čistú bielizeň je dodávateľ povinný odovzdať 
objednávateľovi najneskôr do 48 hodín od prevzatia znečistenej bielizne.

3. Pri odovzdávaní znečistenej bielizne sú zmluvné strany povinné bielizeň prepočítať (uvádza sa počet 
kusov bielizne podľa druhu bielizne).
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4. Odovzdanie a prevzatie znečistenej bielizne a jej množstvo sa potvrdzuje na formulári „Žiadanka na 
vypranie bielizne" (ďalej len „Žiadanka"), ktorý je prílohou č. 2 tejto zmluvy. Žiadanku vyhotovuje 
objednávateľ dvojmo, predkladá ju dodávateľovi spolu s odovzdaním znečistenej bielizne. Odovzdanie 
a prevzatie znečistenej bielizne potvrdzujú zmluvné strany na Žiadanke a každá zmluvná strana obdrží 
jedno vyhotovenie Žiadanky.

5. Od okamihu prevzatia znečistenej bielizne dodávateľom za ňu zodpovedá dodávateľ.
6. Čistú bielizeň odovzdá dodávateľ objednávateľovi, pričom pri prevzatí sú zmluvné strany povinné čistú 

bielizeň prepočítať (uvádza sa počet kusov podľa druhu bielizne). Odovzdanie a prevzatie čistej bielizne 
a jej množstvo sa potvrdzuje na formulári „Žiadanka". Dodávateľ je povinný čistú bielizeň odovzdať 
objednávateľovi v prepravnom vozíku s obalom.

7. Počet kusov jednotlivých druhov znečistenej bielizne, ktorú objednávateľ odovzdal dodávateľovi sa 
musí zhodovať s počtom kusov jednotlivých druhov čistej bielizne, ktorú odovzdá dodávateľ 
objednávateľovi.

8. Objednávateľ je povinný zvlášť znečistenú bielizeň alebo inak poškodenú oddeliť od bežne znečistenej 
bielizne a túto skutočnosť oznámiť preberajúcemu zástupcovi dodávateľa.

9. Objednávateľ sa zaväzuje odovzdať znečistenú bielizeň farebne roztriedenú. V opačnom prípade 
dodávateľ nezodpovedá za nedostatočne ošetrenú alebo zafarbenú bielizeň.

10. Objednávateľ je zodpovedný za riadne prebratie a fyzickú kontrolu čistej bielizne. Fyzická kontrola sa 
týka najmä: overenia odovzdaného počtu bielizne, poškodenia bielizne, čistoty bielizne a suchosti 
bielizne. Po fyzickej kontrole dodanej čistej bielizne potvrdí prevzatie na dodacom liste.

11. V prípade, že na základe fyzickej kontroly pri dodaní čistej bielizne objednávateľ zistí rozdiel 
v množstve bielizne (t.j. počtoch kusov jednotlivých druhov bielizne), chyby a vady vo vypraní bielizne 
alebo iné nezrovnalosti, je oprávnený bielizeň nepreberať a vystaviť Reklamačný list. Reklamačný list 
sa vyhotovuje dvojmo a musí obsahovať presný popis zistených vád a nezrovnalostí. Dodávateľ je 
povinný na vlastné náklady odstrániť vady a nezrovnalosti plnenia, najneskôr do 72 hodín od obdržania 
reklamácie plnenia (Dodávateľ podpisom potvrdzuje doručenie Reklamačného listu). Spôsob 
vybavenia reklamácie plnenia sa zaznamenáva v Reklamačnom liste.

Článok V. Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať služby, ktoré sú predmetom tejto zmluvy s odbornou starostlivosťou a 
dbať na to, aby nedošlo k poškodeniu majetku objednávateľa, pričom nezodpovedá za poškodenie 
bielizne spôsobené jej používaním.

2. Záruku kvality dodávateľ garantuje schválenými technologickými postupmi a certifikovanými pracími a 
dezinfekčnými prostriedkami.

3. Objednávateľ je povinný poskytnúť dodávateľovi všetku požadovanú primeranú súčinnosť potrebnú pre 
riadne plnenie tejto zmluvy.

4. Ak dodávateľ bude mať vedomosť o skutočnosti, že nebude v budúcnosti schopný plniť si povinnosti 
vyplývajúce mu z tejto zmluvy, je povinný písomne oznámiť túto skutočnosť objednávateľovi najneskôr 
20 dní pred predpokladanou stratou schopnosti plniť povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy.

6. Objednávateľ je oprávnený vykonať kontrolu technologických postupov a podmienok plnenia tejto 
zmluvy v priestoroch dodávateľa (t.j. v priestoroch, kde dodávateľ vykonáva plnenie tejto zmluvy, 
okrem činností/úkonov, ktoré sú realizované na pracovisku objednávateľa).

Článok VI. Cena a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli, v súlade so zák. č. 18/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov, na cene za 
poskytovanie služby v zmysle cenníka uvedeného v Prílohe č. 1 k tejto zmluve.
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*Cena za služby prania a dopravy
Predpokladaná 
celková cena* 
bez DPH

Predpokladaná 
celková cena* 
s DPH

Cena za služby 
prania a dopravy

2352,00EUR 2587,20EUR

*za predpokladané množstvo bielizne 
Dodávateľje platcom DPH.

2. Jednotkové ceny za službu uvedené v Prílohe č. 1 sú konečné a zahŕňajú všetky náklady dodávateľa na 
plnenie predmetu tejto zmluvy.

3. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť dodávateľovi za vykonanú službu podľa tejto zmluvy cenu podľa 
bodu 1. tohto článku bezhotovostným bankovým prevodom na účet dodávateľa uvedený včl. I. bod 
1.2. tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej dodávateľom.

4. Dodávateľ je povinný vystaviť faktúru za poskytnutú službu 1-krát mesačne, a to do 5-teho pracovného 
dňa nasledujúceho mesiaca po mesiaci, v ktorom bola služba poskytnutá.

5. Každá jednotlivá faktúra vystavená dodávateľom musí obsahovať všetky náležitosti podľa príslušných 
právnych predpisov. V prípade, že faktúra nebude obsahovať zákonné náležitosti alebo budú v nej 
uvedené nesprávne alebo neúplné údaje, je objednávateľ oprávnený túto faktúru vrátiť dodávateľovi 
na doplnenie/opravu; v takomto prípade nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť až doručením 
opravenej/ doplnenej faktúry objednávateľovi.

6. Lehota splatnosti jednotlivých faktúr je 30 dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. Za 
uhradenú sa faktúra považuje v momente odpísania platby z bankového účtu objednávateľa.

Článok VIL Doba trvania zmluvy a zánik zmluvy

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády SR.

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do 
vyčerpania finančného limitu, ktorým je predpokladaná celková cena za predmet plnenia bez DPH 
(2352,00 €) podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.

3. Táto zmluva zaniká pred uplynutím doby platnosti podľa bodu 2. tohto článku zmluvy:
a/ dohodou zmluvných strán,
b/ výpoveďou bez uvedenia dôvodov. Vypovedať zmluvu je oprávnená ktorákoľvek zmluvná strana; 
výpovedná lehota je 2 mesiace a začína plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia písomnej 
výpovede druhej zmluvne strane,
c/ odstúpením od zmluvy z dôvodov uvedených v zákone alebo v tejto zmluve.

4. Odstúpenie od zmluvy nadobudne účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 
zmluvy druhej zmluvnej strane na adresu jej sídla.

5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy z dôvodov podstatného porušenia zmluvných 
záväzkov dodávateľa.
Za podstatné porušenie zmluvného záväzku zo strany dodávateľa sa považujú nasledovné skutočnosti:
a) opakované (min. 3 krát) neposkytnutie služby podľa podmienok tejto zmluvy,
b) dodávateľ podal na seba návrh na vyhlásenie konkurzu,
c) bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu voči dodávateľovi treťou osobou, pričom dodávateľje 

platobne neschopný, alebo je v situácii, ktorá odôvodňuje začatie konkurzného konania,
d) bol na majetok dodávateľa vyhlásený konkurz, alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu zamietnutý 

pre nedostatok majetku.
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e) dodávateľ vstúpil do likvidácie alebo bola naňho zriadená nútená správa,
f) strata postavenia registrovaného sociálneho podniku alebo oprávnenia na vykonávanie činnosti, 

ktorá je predmetom tejto zmluvy.
6. Pri odstúpení od zmluvy zostávajú zachované z nej vyplývajúce práva a povinnosti zmluvných strán do 

dňa účinnosti odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné vyrovnať všetky pohľadávky a záväzky vzniknuté 
do dňa účinnosti odstúpenia od zmluvy.

Článok VIII. Majetkové sankcie

1. Zmluvné strany sa dohodli, že:
a) v prípade, ak dodávateľ poruší povinnosti uvedené včl. V. bod 4. tejto zmluvy t.j. nesplní si svoju 

oznamovaciu povinnosť, je dodávateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
10 % z predpokladanej celkovej ceny za predmet plnenia bez DPH,

b) v prípade, ak dodávateľ neodstráni vady plnenia ani napriek predchádzajúcej písomnej 
objednávateľa, a to v lehote 5 pracovných dní odo dňa doručenia výzvy na plnenie, je povinný 
zaplatiť za porušenie tejto povinnosti zmluvnú pokutu vo výške 30 Eur za každý aj začatý deň 
omeškania.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nedodržania podmienok plnenia uvedených v čl. VI. bod 6 tejto 
zmluvy t.j. v prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry je dodávateľ oprávnený uplatniť si 
nárok voči objednávateľovi na zaplatenie úrokov z omeškania vo výške podľa platných právnych 
predpisov SR. Úroky z omeškania sú splatné v lehote do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia 
faktúry objednávateľovi.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak dodávateľ poruší povinnosti uvedené včl. IX. bod 9. tejto 
zmluvy t.j. postúpi pohľadávku , ktorá mu vznikne z tohto zmluvného vzťahu ako veriteľovi tretej osobe 
bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa alebo vykoná právny úkon vedúci k zmene 
v osobe veriteľa, je dodávateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 % 
z predpokladanej celkovej ceny za predmet plnenia bez DPH.

4. Uplatnením majetkových sankcií podľa tohto článku nie je dotknuté právo poškodenej zmluvnej strany 
na náhradu škody spôsobenej porušením povinností, na ktorú sa vzťahuje majetková sankcia 
(majetková sankcia sa nezapočíta na náhradu škody).

Článok IX. Osobitné ustanovenia

1. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, všetky písomnosti musia byť doručované na adresy strán 
uvedené v čl. I tejto zmluvy alebo na iné adresy, ktoré si zmluvné strany vopred preukázateľne 
oznámia. Písomnosť sa považuje za doručenú za nasledovných podmienok:
a) v prípade osobného doručovania odovzdaním písomnosti oprávnenej osobe alebo inej osobe 
oprávnenej prijímať písomnosti za túto zmluvnú stranu a podpisom takej osoby na doručenke a/alebo 
kópii doručovanej písomnosti, alebo odmietnutím prevzatia písomnosti takou osobou;
b) v prípade doručovania prostredníctvom Slovenskej pošty, a. s. alebo kuriérnej služby doručením na 
adresu zmluvnej strany, a v prípade doporučenej zásielky odovzdaním písomnosti osobe oprávnenej 
prijímať písomnosti za túto zmluvnú stranu a podpisom takej osoby na doručenke, najneskôr však 
uplynutím 3. dňa nasledujúceho po dni podania zásielky na prepravu, a to bez ohľadu na úspešnosť 
doručenia a bez ohľadu na to, či sa druhá zmluvná strana s písomnosťou oboznámila alebo nie, alebo
c) do elektronickej schránky zmluvnej strany.

2. Každá zo zmluvných strán sa týmto výslovne zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti 
(záväzky) vyplývajúce z tejto zmluvy alebo jej časti na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu druhej zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo zmluvných strán bude 
zmluva o prevode (postúpení) zmluvných záväzkov neplatná a zároveň druhá zmluvná strana bude 
oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť.
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3. V prípade pochybností, sa výpoveď zmluvy a písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy bude 
považovať za doručené na tretí deň odo dňa jeho riadneho odoslania poštou na adresu sídla druhej 
zmluvnej strany, pričom deň odoslania sa do tejto lehoty nepočíta.

4. Akúkoľvek zmenu adresy na doručovanie, ako aj ostatných údajov (napr. číslo účtu, e-mailovej adresy) 
je zmluvná strana, u ktorej k zmene došlo, povinná bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej 
strane spolu s uvedením nového kontaktného údaju, najmä novej adresy pre doručovanie, nového 
čísla účtu, prípadne novej e-mailovej adresy.

5. Kontaktná osoba dodávateľa pre účely plnenia tejto zmluvy:
6. Kontaktná osoba objednávateľa pre účely plnenia tejto zmluvy:

.Pokiaľ akékoľvek z ustanovení tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, 
protiprávnym alebo neúčinným, zaväzujú sa zmluvné strany toto ustanovenie bezodkladne nahradiť 
ustanovením novým, ktorého zmysel sa bude čo možno najviac blížiť zmyslu a hospodárskemu účelu 
nahradzovaného ustanovenia tak, že by bolo možné predpokladať, že by ho strany boli použili, keby 
vedeli o neplatnosti, protiprávnosti alebo neúčinnosti ustanovenia nahradzovaného. Neplatnosť, 
protiprávnosť alebo neúčinnosť ustanovenia zmluvy sa nebude dotýkať ostatných ustanovení tejto 
zmluvy, pričom táto zmluva sa bude vykladať tak, ako keby v nej nebolo neplatné, protiprávne alebo 
neúčinné ustanovenia nikdy obsiahnuté.

7. Dodávateľ zodpovedá za škodu spôsobenú objednávateľovi pri poskytovaní služby a zaväzuje sa ju 
uhradiť v celom rozsahu.

8. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávku, ktorá vznikne z tohto zmluvného vzťahu dodávateľovi ako 
veriteľovi, dodávateľ nepostúpi tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa 
ako dlžníka. Písomný súhlas za objednávateľa je oprávnený vydať len jeho štatutárny orgán. 
Postúpenie pohľadávky dodávateľom bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa je 
neplatné s odkazom na § 525 ods. 2 zák. č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník, v znení neskorších 
predpisov.

9. Dodávateľ sa zaväzuje, že nevykoná bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa ako 
dlžníka, žiadny právny úkon, ktorým by bola alebo ktorého dôsledkom by bola alebo mohla byť zmena 
v osobe dodávateľa ako veriteľa, ktorý mu umožňuje platná právna úprava o zabezpečení záväzku, 
najmä nie však výlučne, pohľadávku nezaloží ako majetok, neprijme ponuku ručenia alebo bankovej 
záruky, nepristúpi k dohode o započítaní pohľadávok so svojim veriteľom a to vo vzťahu k 
pohľadávkam, vrátane príslušenstva, ktoré ku dňu platnosti tejto Zmluvy existujú a ktoré v budúcnosti 
vzniknú z ich akéhokoľvek vzájomného zmluvného vzťahu dodávateľovi ako veriteľovi 
a objednávateľovi ako dlžníkovi. Zmluvné strany sa dohodli, že akýkoľvek právny úkon dodávateľa ako 
veriteľa vedúci k zmene v osobe veriteľa je bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa 
ako dlžníka absolútne neplatný. Súhlas za objednávateľa je oprávnený vydať len jeho štatutárny 
orgán. Porušenie povinnosti uvedené v tomto bode je považované za závažné porušenie tejto Zmluvy.

Článok X. Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že v čase uzavretia zmluvy im nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili 
alebo vylučovali uzavretie tejto zmluvy alebo ktoré by mohli byť vážnou prekážkou k plneniu 
predmetu zmluvy.

2. Právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zák. č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov a ostatnými platnými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky.

3. Zmluva môže byť doplnená alebo zmenená len na základe dohody zmluvných strán a to písomnými 
dodatkami k zmluve, podpísanými obidvoma zmluvnými stranami.

4. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:
Príloha č. 1 - Špecifikácia bielizne s cenou za službu
Príloha č. 2 - Žiadanka na vypranie bielizne.
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5. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, každá zmluvná strana obdrží po jednom vyhotovení.
6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, obsahu, ktorý považujú za určitý a zrozumiteľný, 

porozumeli a tento vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu zbavenú akýchkoľvek omylov, na dôkaz čoho 
pripájajú svoje podpisy.

Valaská , dňa
Dodávateľ:

Zdenka Demeterová
Predseda

WASCO - družstvo

Bratislava, dňa
Objednávateľ)

Iflgf-tóptlrčka 
starosta

Mestská časť Bratislava-Petržalka
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Opis predmetu zákazky : „Pranie posteľnej bielizne pre ubytovňu“

Zabezpečenie prania s certifikovanými pracími a pomocnými prostriedkami, ktoré vyhovujú platným 
všeobecne záväzným normám SR a EU, sušenie a žehlenie vyčistenej bielizne, triedenie, viazanie a 
balenie podľa potrieb objednávateľa, dovoz a odvoz bielizne, manipulácia s bielizňou - fyzické 
prevzatie použitej bielizne na adrese Objednávateľa (Ondreja Stefanka 6, 851 01 Bratislava a fyzické 
odovzdanie vypratej suchej a vyžehlenej bielizne na adrese Objednávateľa ( Ondreja Stefanka 6, 851 
01 Bratislava )

Technické vlastnosti Jednotka Počet
Jednotková 

cena bez
DPH

Sadzba
DPH

Cena bez 
DPH/počet

Cena 
s DPH/počet

Obliečky vankúš ks/rok 480
0,70 10% 336,00 369,60

Obliečky paplón ks/rok 480
1,20

10%
576,00 633,60

Plachta ks/rok 480
1,00 10% 480,00 528,00

Vankúš ks/rok
80

5,00
10%

400,00 440,00

Paplón ks/rok
80

7,00 10% 560,00 616,00

SPOLU
2352,00 2587,20

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika
100% polyester (rozmer vankúš 70/90 cm) a 
(paplón rozmer 140/200 cm) Obliečky s farebným motívom

50% bavlna, 50% polyester (rozmer 100/200 cm) Napínacie prestieradlo
Periodické pranie 20 ks Obliečky vankúš, 20 ks obliečky paplón a 20 ks plachta - 

24 - krát za rok
Nepravidelné pranie 20 ks vankúšov a 20 ks paplónov - 4-krát za rok

Cena celkom bez DPH Cena celkom s DPI I

Celková cena zákazky
2352,00 eur 2587,20 eur

Manager
Wasco- družstvo

Manager wasco.sk 
Vo Valaskej,

wasco.sk

